BEDIENUNG UND INSTALLATION
UTILISATION ET INSTALLATION
BEDIENING EN INSTALLATIE
OPERACION E INSTALACION
SKCITYATAUNA N YCTAHOBKA
OBStUGA I INSTALACJA
OPERATION AND INSTALLATION
OBSLUHA A INSTALACE
KEZELES ES FELSZERELES
OBSLUHA A INSTALACIA

Geschlossener/offener Warmwasser-Wandspeicher | Ballon d’ECS mural a écoulement libre/sous
pression | Open/gesloten warmwaterwandboiler | Acumulador de pared de agua caliente cerrado/
abierto | HacTeHHbI HakoNUTENbHBIV BOJOHAarpeBaTenb OTKpbITOro/3akpoitoro Tna | Cisnieniowy/otwarty,
$cienny zasobnik cieptej wody | Vented/Unvented (pressurized) wallmounted water heater |

,,,,,

Uzavrety/otvoreny nastenny zasobnik na tepld vodu

» PSH 50 Classic @
» PSH 80 Classic —_—— ——

» PSH 100 Classic %
» PSH 120 Classic
» PSH 150 Classic

» PSH 200 Classic

STIEBEL ELTRON
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CMNMELWVAJTbHDBIE
YKA3AHUA

- HeTam cTtaplue 8 neT, a TakXe n1uam c orpa-
HUYEHHbIMU PU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU 1
YMCTBEHHbIMU CMOCOOHOCTAMU, HE MEIOLUM
onbiTa 1 He BlagerLwmm nHpopmMaumen o npu-
60pe, pa3peLleHo NCNob30BaTb NPUOOP ToMb-
KO nog npucMOTPOM APYruX UL, NAN Nocne
COOTBETCTBYIOLLEro MHCTPYKTaka O npasuiax
6€e30MacHOro nosib30BaHUA 1 NOTEHLMANbHOM
OMacHOCTM B Cllyyae HecobnogeHna 3TUx npa-
BuN. He ponyckaTb Wwanocrten geten ¢ npubo-
pom. [leTn MOoryT BbINOMHATb YMCTKY Nprnbopa
1 Te BUAbl TEXHNYECKOro 06CNYy>KMBaHNA, KOTO-
pble 06bIYHO NPON3BOAATCA NOJSIb3OBATENEM,
TOJIbKO NOA NPUCMOTPOM B3POC/bIX.

- Pa3pelueHo TONbKO Hepa3beMHOE MOAKIIoYe-
Hue K anekTpoceTu. Nprbop AonKeH OTKIo-
4aTbCA OT CETU C Pa3MblKaHNEM BCEX KOHTAK-
TOB He MeHee 3 MM Ha Bcex nostocax.

- 3aKkpenutb Npubop, Kak ONNCaHO B rnaBe
«YcTaHoBKa / MNoarotoButenbHble paboTbiy.

- Y6enunTbCA, UTO flaBNieHNe COOTBETCTBYET MaK-
CUMasnbHO JONYCTUMOMY (CM. rnaBy «YCTaHOB-
Ka / TexHnuYecKkne xapakTepucTuku / Tabnmua
napameTpoB»).

- Npwnbop HaxoauTca noa aasneHnem. Bo Bpems
HarpeBsa BC/1Ie[iCTBME TEMNOBOro paclumpe-
HWA BOAa KanaeT 13 NpefoXpaHUTeNbHOro
KnanaHa.

- Yto6bl NpeaoTBpaTUTb 3aeaHne npeaoxpa-
HUTENbHOrO KfanaHa (Hanpumep, n3-3a OT/0-
XKEHUI HaKWMK), ero HeobXoAMMO perynapHo
NPUBOAUTL B AENCTBUE.

- MNpwu onopoxxHeHn Npubopa cnefoBaTh yKa-
3aHVAM rnaBbl «YcTaHOBKa / TexHM4Yeckoe 06-
cnyxunBaHue / OnopoxxHeHne nprubopa.

- YcTaHOBUTb B TPY6OMPOBOA NoAauM XONOLHOM
BOAbI MPeaoXPaHNTENbHbIN KNanaH cepTudu-
LMPOBaHHOW KOHCTPYKLMK. B 3aBUCMMOCTM OT
CTATUYECKOTO J1aBNIeHNA MOXKET AOMNONHUTENb-
HO NOTPeboBaTbCA YCTAaHOBKA pefyKUMOHHOrO
KnanaHa.



Ob6wme ykasaHuA

- MopobpaTb pa3mepbl BbIMYCKHOMN TPYObl TaKM
o6pa3om, uTobbl ropsAYas Boga Mora BbiTe-
KaTb 6ecnpenATCTBEHHO NPU NOMIHOCTbLIO OT-
KpbITOM NpefoXpaHUTeNbHOM KJlanaHe.

- MNpopyBouHyto TPYOKY NpeaoxpaHnUTeNbHOro
KnanaHa MOHTMPOBATb B HE3aMep3aloLLem Mno-
MeLLEeHNN, C MOCTOAHHbBIM YKIIOHOM BHU3.

- [MpopyBOYHOE OTBEPCTUE NPEfOXPAHUTENBHO-
ro KnaraHa JOo/KHO 0CTaBaTbCA OTKPbITbIM B
atmocdepy.

JKCTUTYATALNA

1. O6wune yKasaHuAa

Mmaebl «CneyranbHble yKa3aHUA» 1 «JKCyaTauuay npegHa-
3HayeHbl AnA Nonb3oBaTeNa 1 cneumnanncTa.

[naBa «YcTaHOBKa» npegHasHaydyeHa gnAa cneymanncra.

YKkasaHue

MNepen Hayanom sKcnnyaTauum cnegyet BHUMaTEIbHO
npoyYnTaTbh fAaHHOE PYKOBOACTBO U COXPaHUTb €ro.
Mpu HeobXxoAMMOCTY NepefaTh HaCTOALLEE PYKOBOS-
CTBO Cnegyiolemy nonb3oBaTerto.

1.1 YKa3saHuA no TexHuKe 6e3onacHoCTH
1.1.1 CrpyKTypa yKasaHuii No TexHuKe 6esonacHocTu

CUTHAJIbHOE CJ1IOBO Bupa onacHocTu
/ . S 3pecb NnpruBefeHbl BO3MOXKHbIe MOC/eACTBUSA He-
co6nioaeHns yKasaHus no TexHuKe 6e3onacHoCcTu.
» 3pecb npyBeAeHbl MEPONPUATHUSA MO NPefoT-
BPALLEeH1I0 ONACHOCTH.

1.1.2 CumBonbl, BUg ONacHOCTAN

CnmBon Bug onacHoctm

TpaBma

lMopakeHne aneKTPUYEeCKNM TOKOM

Oxor
(oxor, obBapuBaHue)

>

1.1.3 CurHanbHble cnoBa

CUTHAJIbHOE 3HauyeHne
CJ10BO
OMNACHOCTb YKa3aHus, HecobnoeHne KOTOPbIX MPUBOAMT K ce-

Pbe3HbIM TPaBMaM UK K CMepTeSIbHOMY NCXOAY.
MPEOYNPEXOEHWUE YkasaHus, HecobniofeHne KOTOPbIX MOXET MPUBECTA
K Cepbe3HbIM TPaBMaM UM K CMEPTENIbHOMY UCXOY.

YKa3aHus, HecobnofeHne KOTOPbIX MOXKeT NPUBECTH
K TPaBMaM CpefHel TAXKeCTV UV K IerKUM TpaBMaMm.

OCTOPOXHO

1.2 Jpyrue o603Ha4yeHnA B faHHON
AOKYMeHTauum

YKasaHune

O6wme yKaszaHnA 0603HauYeHbl NpUBefeHHbIM PALOM
C HUMW CIMBOJIOM.

» BHuMaTenbHO NpoynTanTe TeKCTbl YKa3aHum.

3HayeHne

MaTepuanbHbliii yuiep6

(noBpexAaeHne 060pyAOBaHUA, KOCBEHHDI ylep6 1
yulep6 okpy»katoLei cpepe)

YTunumsauma yctponcrsea

Cumson

O
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» STOT CMMBOJ yKa3blBaeT Ha HEOOXOAMMOCTb BbIMOSIHEHUSA
onpepeneHHblx AencTeuin. OnncaHne HeoO6XoaMMbIX Ael-
CTBUI NPUBELEHO LLAr 3a LLarom.

1.3 EAnHMLUbI N3MmepeHna

YKasaHue
Ecnn He yKa3aHo nHOe, BCe pa3mepbl NpuBedeHbl B
MuUnnnmeTpax.

2. TexHuKa 6e30nacHoOCTU

2.1

Mpurbop NpegHa3HauveH 4A HarpeBa BOAOMNPOBOAHOW BOAbI U
MO>KeT 00CNyXMBaTb OFHY UM HECKONBbKO TOoUeK ee oTbopa.

Ncnonb3oBaHMe Mo Ha3HaYeHUIO

Mpunbop npeaHasHayeH Ans 6bITOBOro UCMonb3oBaHUA. [na
ero 6e30nacHoro 06CyXrBaHWsA NMob30BaTeso He TPebyeTcs
NPOXoANTb NHCTPYKTaX. BO3MOXHO ncnonb3oBaHme nprbopa
He TOMbKO B ObITY, HO 1, HANPUMeP, Ha NPeANPUATUAAX Maroro
6vi3HECa MPU YCIOBUM COBMIOAEHNA TEX »Ke YCIIOBUIA SKCMY-
aTauum.

Jllo60e nHOe K He yKa3aHHOe B HaCTOsALLEM PYKOBOACTBE
MCNonb30BaHNe JaHHOrO YCTPOWMCTBA CUMTAETCA UCMOSb30-
BaHVEM He Mo Ha3HaueHuo. Micnonb3oBaHyeM He No Ha3Hayve-
HUI0 CUMTAETCSA TaKXKe UCMoNb30BaHKe Nprubopa ANsa Harpesa
NM06bIX JPYrUX XUAKOCTEN KPOME BOJbl, a TaKXKe Harpes BOAbI
c fobaBneHVeM XYMUKavi, HanprmMep, paccona.

Mcnonb3oBaHre No Ha3HaYeHno noppasymeBaeTt CO6J'IIOD,EHVIE
Tpe6OBaHI/II‘/'I HACTOALWENO PyKOBOACTBA, a TaKXe PYKOBOACTB
K NCNOJib3yeMbIM NMPUHAANEXHOCTAM.
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OnuncaHne ycTponcTea

2.2 OO6uue yKkasaHWNA NO TeXHUKe
6e3onacHocTH

Bo Bpems paboTbl npnbopa apmatypa 1 npepoxpa-
HUTENIbHbIV KNanaH MOryT HarpeBaTbCA A0 Temne-
patypbi cBbiwe 60 °C.

MNpwn Temnepatype BoAbl Ha BbixoAe Bbile 43 °C cy-
L|ecTByeT OnacHOCTb 06BapuBaHMA.

f NPEAYMPEXOEHUE oxor

f NPEAYMNPEXAEHUE TpaBma

[etam cTtapuwe 8 nert, a TakXe nMLamM C orpaHNYeH-
HbIMU GU3NUYECKNMU, CEHCOPHBIMU U YMCTBEHHbI-
MU CMOCOBHOCTAMI, He UMEIOLL M ONbiTa U He BNa-
Aewowm nHopmavmein o npmbope, paspelueHo
1cnoJsib3oBaTtb NPM6GOpP TONbKO MNOJ NMPUCMOTPOM
APYrX AL NN NOC/e COOTBETCTBYIOLEro MHCTPYK-
Taka o0 npaBusiax 6e30nacHOro Nosb3oBaHUsA 1 No-
TeHUManbHON oNacHOCTU B c/lyyae HecobniopaeHus
3TMX NnpaBwi. He fonyckaTb WanocTemn geTei c npu-
60pom. [leTy MoryT BbINOJIHATb YNCTKY Npnbopa 1
Te BUAbl TEXHNYECKOro 06CNyKMBaHUA, KOTOpble
06bIYHO NPON3BOAATCA MOJSIb30BaTeNIeM, TOJIbKO
noj npucMoTpOM B3POCJIbIX.

MaTepuanbHbi ywep6
Monb3oBaTenb AomxeH 0becneynTb 3aLmTy BOAONPO-

BOAa N NpeaoxXpaHNUTeNIbHOr o KJianaHa OT 3aMmep3aHinA.

YKasaHue

Mpunbop HaxoanTCA Nog AaBneHneM. Bo Bpems Harpe-

Ba BCJIEACTBYE TEMOBOro PaclUMPEHUst Bofa KanaeT

13 NPefoXPaHUTENIbHOTO KiarnaHa.

» Ecnu no oKOHYaHWY HarpeBa Bofa Mo-npexHemy
noAKarnblBaeT, HeOOXOA4MMO COOBLLNTL 06 3TOM
cneymnanuncry.

2.3 3HaK TeXHN4YeCcKOro KOHTpons

CMm. 3aBOACKYIO TabnnuKy Ha npubope.

EBpaswuiickoe cooTBeTCTBME

[aHHbIii Npubop COOTBETCTBYET TPe6OBaHNAM 6€30MacHOCTY
TEXHNYECKOro pernameHTa TaMOXXeHHOro Cok3a 1 NpoLLen COoT-
BETCTBYIOLME NpoLieypbl NOATBEPXAEHNA COOTBETCTBUA.
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3. OnucaHwne yctponcrea

3aKpbITbIf (HANOPHbIN) NPMOOP NpPefHa3HaYeH ANA NeKTPU-
Yeckoro HarpeBa BOAOMPOBOAHOW BOAbI. TemnepaTypa 3aja-
eTCcA perynaTopom Temnepatypbl. ABTOMaTUYECKUIA Harpes
[10 HY>KHOW TemnepaTypbl NPON3BOANTCA B 3aBUCUMOCTU OT
3neKTPOCHabKeHUs. CUMTbIBATb TEKYLLYIO TeMNepaTypy rops-
yer BOAbI B NPrGOPeE MOXKHO Ha MHAMKATOpe TeMnepaTypbl.

CranbHOW BHYTPEHHUI 6ak MMeeT cneuranbHoe SMasieBoe no-
KpbiTue «Co Pro» n ocHalleH 3aWwmuTHbIM aHogoMm. AHoa obecne-
UMBaeT 3aLnTy BHYTPEeHHero 6aka oT Kopposuu.

3awuTa oT 3amep3aHus

Mpurbop 3aLyLLeH OT pa3MOpPaXKMBaHWA NPW YCTaHOBKe pery-
nATOpa TemMnepaTypbl Ha «*», HO /1A 3TOrO OH AOIKEH ObITb
NOAK/IOUEH K CETU dNeKTponuTaHus. MNpubop cBoeBpemeH-
HO BKJIIOYAETCA 1 Harpesaet Bogy. [pnbop He 3awmiaer ot
3amep3aHuA Tpy6bl BOLONPOBOAA W MPefoXPaHUTENbHBbI
KnanaH.

4. Hactpounku

YKasaHue
K BeMOoHTaXy pyuKu HaCTPOIK/ TeMnepaTypbl Aomny-
CKaloTCA TONbKO creymanucTbl!

Peryﬂl/lpOBKa TemnepaTtypbl NPON3BOANTCA 6ECCTyn6H‘-IaTO.

D0000051324

CvirHanbHas namna UHAMKaumm paboyero pexxrma
Pyuka perynatopa temnepatypbl

3almTa oT 3aMep3aHunA

peKoMeHA0BaHHOe SHeprocbeperatlLee NONoXKeHe,
He3HauuTenbHoe obpasoBaHue Hakmnu, 60 °C

Makc makcumanbHada Temnepatypa, 70 °C

m * N =

TemnepaTypa MOXeT OTKNTIOHATbCA OT 3alaHHOI0 3Ha4yeHuA,
yTo 06)/CJ'IOBJ'IEHO CBOWNCTBaMU CUCTEMBI.
CurHanbHasA namna MHANKauumn paﬁoqero pexunma

Bo Bpema HarpeBa BoAbl CBETUTCA CUrHANbHAA Namna UHAW-
Kauuu pabouero pexnma.



UncTka, yxon 1 TeXHUYeckoe 06Ny KmBaHme

NHpnkaTop TemnepaTypbl

1 2 3
—_——————

——ee
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D0000058460

1 Crpenka nHgnkaTopa Ha 3HaveHum ok. 30 °C
2 Crpenka MHAMKaTopa Ha 3HauveHun ok. 50 °C
3 Crpenka MHAMKaTopa Ha 3HaveHun ok. 70 °C

lNonoxeHune cTpenkn nHAMKaTopa COOTBETCTBYET TeKyLlen
TemnepaType BOfAbl, U3MEPEHHOW BHYTPU pe3epByapa (Cm.
rnaBy «TexHu4eckune xapaktepuctukm / Pasmepbl n coegnHe-
HUA).

4.1 B nepmnop oTtnycka n otcyTcTBUA

» Ecnu npubop He 6yAeT MCMOMb30BaTbCA HECKOJIbKO AHEN,
Heo6X0A4UMO NepeBeCTV MOBOPOTHbIV PerynsaTop Temne-
paTypbl B MONIOXEHME MEXY 3aLLUTO OT pa3MoparkmnBa-
HUA U SHeprocbeperanLLm PexKMMOM.

» Ecnu npubop He 6yaeT cnonb3oBaTbcA ANUTENIbHOE
BPEMS, TO B LIESIAX SKOHOMMUU SHEPTUM €r0 HY>KHO ne-
PEBECTU B PEXMM 3aLUTbl OT 3amep3aHus. Ecnv yrpo3bl
3aMep3aHnsa HeT, TO NPUHOP MOXHO OTKJIUUTL OT CEeTU
nUTaHuA.

» B Lienax rurveHbl nepe nepsbiM UCMOIb30BaHMEM HYXXHO
O[IVIH pa3 HarpeTb COAePKMMOe pe3epByapa 0 Temnepa-
Typbl Bbiwwe 60 °C.

5. YuctKa, yxoa n TexHn4YecKoe
ob6cnyXnBaHme

» Crnegyet perynapHoO Bbi3blBaTb KBAaNMGULMPOBAHHOTO
crneymnanncTa ana npoBepkn 6e30nacHoOCTM sanekTpuye-
CKOI YacTn npubopa 1 paboTocnocobHOCTN NPeaoXpaHm-
TeNIbHOro KnarnaHa.

» [NepBytlo MPOBEPKY 3aLUTHOIO aHOAA CNELNANINCT JOMKEH
BbINOSIHUTDL uepes rog. CpoK cegyioLen npoBepKu onpe-
LeNnT CNeuunanicr.

» He ucnonb3oBaTtb abpa3vBHbIe UM efIKMe YACTSALLME
cpepncTBa. [1ns yxoaa 3a IpMbopomM 1 OUUCTKY Kopryca
[LOCTAaTOYHO BNIAXKHOWN TKaHEBOW candeTKu.

O6pasoBaHMe HaKUMNu

» [MpakTnyeckn Ntobas Bofa Npuv BbICOKMX TeEMMepaTypax
[laeT N3BECTKOBbIN 0cafoK. OH ocaxaaeTcsi B npubope
1 OTPULATENBbHO BIKAET HAa PaboTOCNOCOOHOCTb U CPOK
cny6bl npubopa. MoaTomy HarpeBaTenbHble S71eMeHTbI
Heo6XOANMO NePUOANYECKN OUMNLLATb OT HAaKMUNK. Bpems
oyepenHOro TEXOOCNYKUBAHUA COOBLINT CNeLnanmncT,
3HAKOLWMIN KaYeCTBO MECTHOW BOAbI.

» Heobxoanmo perynapHo npoBepATb cmecutenu. M3secT-
KOBbIE OT/IOKEHMA Ha U3/IMBE CMECUTESNIA MOXKHO YAaNIUTb
C NMOMOLLbIO MEILLMXCA B NPOoAaxe CpeAcTs A yaane-
HUA HaKUMW.

» YTOObI NPeaoTBPaTUTb 3aefaHre NpeaoxXpaHnTesibHOro
KnanaHa (Hanpumep, 13-3a OTIOXKEHWI HAKKMK), ero Heob-
XOANMO PEerynspHoO NPUBOANTL B AENCTBYE.

6. MMowmck n yctpaHeHune npo6nem

Mpo6nema MpununHa Cnoco6 ycTpaHeHus
Bopa He HarpeBaeTcs, OTcyTCTBYyeT Hanps- MpoBepuTb Npenoxpa-
CWUrHanbHasA naMna He  XeHwe. HWUTeNV AOMOBOW dMeK-

ropwrT.

Bopa HepocTaTouHO YcTaHOBNEHA C/IMLIKOM
HarpeBaeTCcA, FOPUT CUI- HK3KasA TemnepaTypa.
HasnbHas namna.

TpoCeTu.

YcTaHoBUTb Goree Bbl-
COKYI0 TEeMMEepaTypy.

Mpubop moxeT, Hanpu- [opoxAaaThb, Noka

Mep, OCyLLecTBAATb roracHeT MHAMKaToOp
LONOSIHUTENbHBIV NO-  PaboTbl.
Jorpes nocne otbopa
60/1bLIOro KONMYecTBa
BOJbI.
BbiTekaeT manblii 06bem 3arpsasHeHvie unu ns-  OUNUCTUTb PerynaTop

BOAbI. BECTKOBaHUWe PerynaTo- CTpyu Unu fyluesyto
pa cTpyu unu fyweBon nenky v/ unm yganutb
nenKkun. C HUX N3BECTKOBbIN

Hanet.

ECim HEBO3MOXKHO YCTPAHUTb 3TY HEUCMPABHOCTb CAMOCTOS-
TeSIbHO, HYXKHO NPUNAcUTb CneuranucTa. Ytobbl cneurannct
CMOT OMepPaTUBHO MOMOYb, EMY HY>KHO COOOLTb HOMEpa C
3aBojcKor Tabnuukm (000000 1 0000-000000):

E-NO.: 000000
F-NO.: 0000-000000

D0000051325
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TexHMKa 6e30nacHOCTIU

YCTAHOBKA

7. TexHMKa 6e30nacHOCTU

YcTaHOoBKa, BBO/[ B 3KCMJ1yaTauuto, a TaKXKe TeEXHN4YeCKoe 06-
CNy>XBaHne n peMoHT np|/|6opa OONXHbl MPON3BOANTbLCA
TOJIbKO KBaJ'IVI(I)VILI,I/IpOBaHHbIM cneunanmncTtom.

7.1 O6wue yKasaHuA NO TEXHUKe
6e3onacHoCcTN

BesynpeuHas paboTta nprnbopa 1 6e3onacHOCTb SKCMyaTaLmm

FapaHTUPYIOTCA TOJIbKO NPU NCNO/b30BaHNN COOTBETCTBYIO-

LWMX OPUTMHANbHbBIX NPUHAANEXKHOCTEN U OPUTUHANBbHbIX
3anyacTen.

7.2 [pepnucaHnA, CTaHAAPTbI N NOJNOXKEHUA

YKkasaHue
Heobxoanmo cobntogatb BCe HaUMOHasbHble U peru-
OHasNbHble NPeAnMCaHNA N MONOXEHWA.

8. OnucaHwme ycTpoicrsea

8.1 KomnnekT nocraBKu

B komnneKT noctaBku npubopa BXogAT:
- [NpepoxpaHnTenbHbIA KnanaH
- Wnpukatop Temnepatypbl

- TpucnocobneHne ana yMmeHbLUIEHWA PacTArMBaoLLEro
ycunus, € 2 BUHTaMun

9. TloaroroBuTtenbHble
MeponpuaTna

9.1 MecTo MOHTaXa

Mpubop npegHasHaueH Aas CTaUYOHAPHOTO HACTEHHOTO a B
3aKpbiTom nometteHun. CTeHa fOMKHa BbITb paccunMTaHa Ha
COOTBETCTBYIOLLYIO HAarpysKy.

Papom ¢ npubopom fonKeH HaXOAUTbCS COOTBETCTBYIOLLUIA
C/IMB A1 OTBOAA U3JMLLKOB BOAbI, 0OPA3yOLKXCA B Pe3ysib-
TaTe TEMNOBOro paclUMpeHus.

YcTaHaBNMBaATb NPrOOP TONbKO BEPTUKANbHO, B HE3aMep3ato-
LLEM MOMELLEHNN, PAOOM C TOUKON 0TO6Opa BOabI.

3anpelyeH npubopa B yrny nomeLleHus, MOCKONbKY Npu Kpe-
nneHny Npubopa Ha cTeHe HEOOXOAUM JOCTYN K LWypynam
CHOKYy.
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9.2 YcTaHOBKa HAaCTe@HHOW MOHTAKHOM
niaHKu

YkasaHue
Heob6xoanmo yyecTb, UTO pyyKa HaCTPOWKN Temnepa-
TYpbl JOMKHa 6bITb JOCTYNHa cnepeau.

HacTeHHaa MOHTa)KHas nnaHKa, KoTopas 3akpernsieHa Ha npu-
60pe, MMeeT Nasbl 415 KPIOYKOB; TaKas KOHCTPYKLUA NO3BOSSA-
€T YCTaHOBUTb MPMOOP Ha NOABECHBIX LUMWIIbKAX, OCTABLUNXCS
OT NpepblayLero npubopa.

» B NnpoTBHOM Cilyyae HY>KHO MPON3BECTN Pa3MeTKY OT-
BEPCTUI Ha CTeHe (CM. rnaBy «TexHUYecKme XxapakTepu-
CTUKM / Paamepbl 1 COeAUHEHUAY).

» [Npn HeOOXOANMOCTY NPOCBEPNIUTL OTBEPCTUA U 3aKpe-
MUTb HACTEHHYIO MOHTaXKHYIO MaHKY C MOMOLLbIO LIYpPY-
noB u alobeneit. KpenexxHbli MaTepuan cnegyet BblOu-
paTb C yY4EeTOM MPOYHOCTYU CTEHDI.

» NogBecnTb NPMBOP C MOMOLLBIO HACTEHHOW MOHTaXXHOW
NAaHKM Ha Wypynbl WA WAWAbKKW. [Py 3TOM HY>KHO yuun-
TbIBaTb BEC MOPOXKHEro nprobopa (Cm. rmasy «TexHU4ecKme
XapakTepuctukm / Tabnuua napameTposy). [pn Heobxo-
OMMOCTM BbINOMHATb PaboTbl BABOEM.

» BblpOBHATL NPMGOP Mo OTBECY.

9.3 TMMopgroToBKa Kabena nutaHuA

=420

D0000051468

10. MoHTaXx

10.1 MNMoakniovyeHne K Bogonposoay

MatepuanbHbii ywep6b

@ Bce paboTbl No mopknioyeHno BOAbl 1 YCTaHOBKe
nprbopa HeobxoAMMO NPON3BOANTL B COOTBETCTBIN
C VIHCTPYKLMEN.

Mpunbop HeobXxo[MMO 3KCMNYaTUPOBaTb C HAMOPHOW apmaTy-

pown.

» [Mpexxkae yem NOAKMOYATb JIMHMIO XONOQHOW BOAbI K pe-
3epByapy, NPONyCTUTb Yepe3 Hee JOCTaTOYHOe Komnnye-
CTBO BOAbI, UTOObI B pe3epByap Ui B NpefoxpaHuTesb-
HbIV KNanaH He nonann MHOPOAHble Tena.

> rI/I,D,paBJ'II/ILIeCKI/Ie JINHUK cnefyeT nprucoeanHATb C Nio-
CKUM YyNNOTHEHNEM.



MoHTaXx

10.1.1 MaTepuanbi, fonyuieHHble K NPUMEHeHUI0

MaTepuanbHbii ywep6
Mpwr ncnonb3oBaHUK TPYH M3 NACTMKa HYXKHO Clefo-

BaTb yKa3aHMAM NpPoOn3BOANTENIA U TMaBbl «TexHuye-
CKMe XapaKTePUCTUKN / Bo3MOXHble HENCNPaBHOCTU».

BopgonpoBogHaa NMHNA XONOAHOI BOAbI

B KauecTBe MaTepuranoB paspeLLeHo NCMosb3oBaTb ropaYeo-
LIVHKOBAHHYIO CTajlb, HEPXKaBEIOLLYIO CTasb, Mefb U MIacTUK.

BopgonpoBogHasa NMHNA ropaYein BoAbl

B kauecTtBe MaTepurana pa3peleHo NCnoJib30BaTb HepXKaBelo-
LYo CTanb, Meb 1 M1aCTUK.

10.1.2 MoHTax NnpeAoXpaHUTENIbHOro KnanaHa

YKasaHue
Ecnn paBnenune Bogpl Boiwwe 0,6 MIa, Ha nMHWMK nogaun
XOJIOAHOW BOZbl HEOHXOANMO YCTaHOBUTb PEAYKTOP.

3anpelleHo npe.blaTb AOMYCTUMOE AaBfieHne (CM. rnaBy
«TexHnuyecKmne xapaktepuctrky / Tabnmua napameTpos).

» YCTaHOBUTb B TPYOONPOBOZ NOLAYM XONOLHOW BOAbI
npefoxpaHUTeNbHbI KnanaH cepTUdULNPOBAHHON KOH-
CTPYKUUN. B 3aBUCUMOCTIM OT CTAaTUUECKOTO faBieHns
MOXET AOMOJIHUTENIbHO NOTPEOOBATLCA YCTAHOBKA peaykK-
LIMOHHOrO KnanaHa.

» [Mopo6paTb pa3mepbl BbiMyCKHOM TPYObl Takum 06pasom,
yTOGbI ropsiyas BoAa MOra BbiTeKaTb 6eCnpenATCTBEHHO
NPV NOTHOCTbBIO OTKPbITOM NpefoXpaHNTeIbHOM KlanaHe.

» MpogyBouHyto TPYOKY NpefoXpaHnTENbHOrO KnanaHa
MOHTMPOBATH B HE3aMep3aloLLeM MOMELLEeHNM, C MOCTOsAH-
HbIM YKJTOHOM BHU3.

» lNponyBoUHOE OTBEPCTVE NPELOXPAHUTENIbHOTO KlarnaHa
[OMKHO OCTaBaTbCA OTKPbITbIM B aTMOChepY.

3anpeLLeHo ycTaHaBVBaTb 3aMOPHY0 apMaTypy Mexay npu-
60pOM 1 NpefoXpaHNTENbHBIM KflanaHom!

10.2 dneKTpuyeckoe NOAKNIOUYEHNE

MPEOYNPEXOEHUE nopakeHne aneKTprnveckum
TOKOM

Bce pa6oTbl N0 aneKTpUYeCckoMy NOoAKIOUYEHNIO U
yCTaHOBKe HEo6X0AMMO NPOU3BOAUTb B COOTBET-
CTBUN C MHCTPYKLMEN.

Mpu no6bIX paboTax HEOO6XOANMO MOJIHOE OTKJIIO-
YyeHue Nnpubopa ot ceTu.

MPEAYMNPEXOEHWUE nopakeHne aneKTpuyecknm
TOKOM

PaspelieHo To/IbKO Hepa3beMHOe NOoAKYEeHNE
K aneKTpoceTu. [pnbop fonmkeH oTKnoUYaTbCcA OT
CceTn € pasMblKaHNEM BCeX KOHTAaKTOB He MeHee
3 MM Ha Bcex nontocax.

MNPEAYMNPEXAEHUE nopaxeHne aneKTpnyeckum
TOKOM

MpoBepuTb NnoaknioueHne Npmbopa K 3aWnTHOMY
nposogpy.

MatepuranbHbin ywep6b
YCTaHOBUWTb YCTPOMCTBO 3aLLUTbl OT TOKa yTeukn (Y30).

MartepuanbHbIi ywep6

@ Cnepgyet co6o4aTb AaHHbIE HAa 3aBOACKOW TabnnyuKe.
Hanps»keHve ceTu [JOMKHO COBMafaTh C yKa3aHHbIM
Ha Tabnuuke.

> BbIKpYTUTb 2 BUHTA Ha HUXKHEN KpbILUKe.

» CHATb HVXKHIOK KPbILWKY. [pn 3TOM cneanTb 3a Kabenamu
NOAKIOUYEHMA perynatopa TeMnepaTypbl U CUTHANbHOM
namnbl UHAVKALMN peXxuma paboTbl, KOTOpble KpensaTca K
HVXKHEN KpblLLKe.

D0000054458

» YcTaHOBUTb Npunaraemoe NpUcnocobneHne ans yMeHb-
LIeHWA PaCTArMBaIoOLLEro YCUINA.

» [MponoxunTb Kabesnb NUTaHUA.

» [MopcoennHUTb NUTaOLWKMIA Kabenb BHyTpy Nprbopa v 3a-
»KaTb ero C NoOMoLblo 2 BUHTOB.

» 3aKpenuTb HMXHIOO KPbILIKY C MOMOLLbIO 2 BUHTOB.
» YcTaHOBUTb PYUKy perynatopa remneparypbl.

10.3 nHpMKaTopa TemnepaTtypbl

» BCTaBUTb MHAMKATOP TEMMEPATYpPbl B OTBEPCTUE 1 MPU-
XaTb 0 dMKcaumm CO LLeTYKOM.
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Beopg B akcnnyaTauuto

11. BBop B aKcnnyaTayuio
11.1 MNepsBbii BBOA B SKCNAyaTayunio

YKasaHne

Mpexze yem BbIMONHUTb 3M1eKTPUYECKOE NoaKoYe-
Hue npnbopa, ero cnepyeTt HaNnoOAHUTbL BoAoN. Mpwn
noaktoYeHUn nyctoro npubopa cpaboTaeTt npepo-
XPAHUTESIbHBIV OrPAaHNYUTESb TEMMEPATYPbI 1 BbINOJ-
HUT OTKJIIOUeHre npubopa.

» OTKPbITb 3aMOPHbIN KMarnaH Ha JIMHKUW Nogaun XONogHOw
BOAbI.

» KpaH Touku oTOopa fep>kaTb OTKPbITbIM [0 3amos-
HeHVA Nprbopa 1 yaaneHns Bo34yxa U3 CUCTeMbl
Tpy6onpoBopaos..

» OTperynupoBaTtb pacxog. [py 3ToMm HEOH6XOANMO YyUnTbI-
BaTb MaKCUManbHO JONYCTUMBIN pacxod Npu NOSIHOCTbIO
OTKPbITOM CMecuTene (CM. rnaBy «TexHUYecKme xapakTe-
puctrku / Tabnuua napameTpoB»).

» [NepeBecTu perynaTop TemrnepaTypbl B MOMOKEHNE MaK-
CUMasIbHOW TeMMepaTypbl.

> lNopaTb ceTeBoe HanpsKeHue.,

» lMpoBeputb paboTy npubopa. Mpocneaunts Npr 3Tom 3a
BbIKJIIOUEHMEM PerynsaTopa Temnepartypbl.

» MpoBepuTtb PaboTy NPefoXPaHUTENbHOrO KanaHa.

11.1.1 NMepepaua npubopa

» O6BACHWTL MNONb30BaTESNIO MPUHLMM PaboTbl Nprbopa,
NpefoxXpaHNTENbHOTO KiarnaHa 1 03HaKOMUTb ero C npa-
BUJIaMV MCMONb30BaHKA Nprbopa.

» YKa3aTb Nosib30BaTesto Ha BO3MOXHbl€ OMacHOCTU, OCO-
6€eHHO Ha ONacHOCTbL 06BapUBAHNA.

» lNepenaTb AaHHOE PYKOBOACTBO.

11.2 lNoBTOpHbDbIN BBOA B SKCNIyaTaumnio

Cm. rnaBy «[lepBbil BBOA B SKCMyaTaLuio».

12. BbiBOA 13 3KCMIyaTaumm

» O6ecTounTb NPUGOP C MOMOLLbIO MPEAOXPAHUTESNA AOMO-
BOWI SNIEKTPOCETU.

» OnopoxHuTb Npubop. Cm. raey «TexobcykmBaHue /
OnoporkHeHre Nprbopax.
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13. MNMounck n ycrpaHeHne
HencnpaBHOCTEN

YKasaHune

Mpwn Temnepatype Huxe -15 °C moxeT cpaboTaTtb
npenoxpaHnTeNbHbIN OrpaHUunTeNb TeMnepaTypbl.
Mprnbop mor noaBepraTbCA BO3LENCTBMIO TAKUX TEM-
nepartyp eLle Npu XpaHeHUM UK TPAHCMOPTUPOBKE.

HeuncnpaBHocTb
Bopa He HarpeBaeTcs,
CUrHasbHaa namna He
ropur.

MpuunHa
MpenoxpaHuTenbHbIN
orpaHuuuTenb Temne-
paTypbl cpaboTan no
npvYvHe HeMcrnpaBHoO-
CTu peryndaTopa.

Cnocob ycTpaHeHus
YCTpaHUTb NPUYnHY
HemcnpaBHOCTU. 3ame-
HUTb PerynaTop.

MpepoxpaHnTenbHbIN
orpaHuunTens Temne-
paTypbl cpaboTan u3-3a
TemnepaTypbl H/Xe
-15°C.

HaaTb kHOMKy cbpoca
(CM. PUCYHOK).

Bopa He HarpeBaeTcs,
CUrHanbHas namna He
ropur.

HencnpaseH HarpeBa-
TENbHbIN EMEHT.

3aMeHUTb HarpeBaTesb-
HbIl SN1eMEHT.

Bopa HepocTaTouHO
HarpeBaeTCcs, FOPUT CUr-
HaslbHas namna.

HeuncnpaseH perynatop 3ameHuUTb perynsatop

Temneparypbl.

Temneparypbl.

OueHb pgonro nponc-
XOOWT Harpes n roput
CUrHanbHaA namna.

HarpeBaTenbHbili ane-
MEHT 3an3BeCcTKOBaNCA.

Ypanutb Haknnb ¢ TOHa.

MpenoxpaHuTenbHbIN
KnanaH Kanaet npu
BbIK/IOYEHHOM pexrme
Harpesa.

3arpAsHeHo ceano
KfanaHa.

OuncTnTb Ceano Kna-
naHa.

CnunwKoM BbICOKOE [iaB-

neHwve BOAbl.

YcTaHOBUTb pefyKuu-
OHHbIN KnanaH.

KHonka c6poca npeaoxpaHNTeNbHOro orpaHnunTena

TemnepaTtypbl

D0000051326




TexHnueckoe 0bcnyxunBaHme

14. TexHn4yeckoe obcnyxnBaHume

MNPEAYMNPEXAEHUE nopaxeHne aneKTpnyeckum
TOKOM

Bce paboTbl N0 3N1eKTPMUYECKOMY MOAKIIIOYEHNIO U1
yCTaHOBKE HEO6XOAMMO NPON3BOAUTb B COOTBET-
CTBUM C UHCTPYKLNEN.

Mpwu no6bIX paboTax cnepyeT NOMHOCTLIO OTKJIIO-
yaTb npu6bop ot cetn!

Ecnu HY»HO OMOPOXHWUTb NPUOOP, HEOOXOANMO CIefOBaTb
yKa3aHuAM rnasbl «<ONopoXkHeHVEe Nprbopay.

14.1 lMpoBepKa npefoxpaHUTesIbHOro KjarnaHa

» PerynsipHO BbINOJHATb NPOBEPKY NPeAOXPAHNTESIbHOTO
KnanaHa.

14.2 OnopoxHeHue npubopa

NPEAYMNPEXOEHWUE oxor
Mpy onopoXkKHeHUY NpU6opPa U3 HEro MOXKET BbITe-
KaTb ropsiuas Boga.

Mpu npoBeeHV HEKOTOPbIX PAbOT MO TEXHNUYECKOMY 00CITY-
XKMBAHMIO, @ TaKXKe NP OMacHOCTY 3aMep3aHNs HEOOX0AMMO
OMOPOXKHUTL NPUOOP. [N 3TOro BbINOAHUTL ClieAYyHoLLEe:

» 3aKpbITb 3aMOPHbIV BEHTUSIb B TpyHoNpoBoae nofaun
XOI0QHOW BOAbI.

» OTKpbITb BCE KpaHbl ropAYelt BOAbI 1 C/IMBaTb BOAY, MOKa
npubop He ONMOPOXKHUTCA.

» OcTaTku BOAbl CNNTb yepes I'IpeJJ,OXpaHI/ITeJ'IbeIVI KnanaH.

14.3 MpoBepkKa / 3ameHa 3alUTHOro aHoAa

» lNepBylo NPOBEPKY 3aLMTHOFO aHOAA BbINOHUTb Yepes
rof, Npv Heo6xoAMMOCTIN 3aMEHUTb €ro.

» [locne sToro onpenennTb, Yepes Kakmne nHtepBsasbl Bpe-
MeHN HEO6XOAI/IMO nposoanTb JanbHenwune npoBepPKN.

14.4 YpaneHue HakKunm

» YnanuTb 13 pe3epByapa OTCIOUBLUMECA OTNIOKEHNSA
HaKunu.

» lNpu HEOBXOAMMOCTM YAANUTL HaKUMb BO BHYTPEHHEM
6aKe C NOMOLLbIO CTaHAAPTHbBIX CPEACTB ANA yaaneHna
Hakunu.

» Yaanatb HakuMb ¢ dnaHua TONbKO Noc/e 3aBepLueHns
paboT No AEMOHTAXY.

» 3anpeLyeHo 06pabaTbiBaTh NOBEPXHOCTb pe3epByapa
3aLMTHbIV aHOA CPEACTBOM ANA YAANEHUA HAKNMN.

14.5 AHTUKOPPO3NOHHDbIN pe3ncTop

MpoBepunTb, He Obls N BO BpeMsi paboT MO TEXOOCNYKNBaHMIO
NMOBPEXAEH UKW CHAT aHTUKOPPO3MNOHHbIN pe3nctop (560 Q).
Hapnexawym o6pa3om BOCCTaHOBUTE 3alLMTHOE MOKPbITE
NPOTMB KOPPO3MM MNOCNE 3aMeHbl.

D0000051327

14.6 3ameHa y3na perynsaropa-orpaHnunTens

1 2

D0000037142

1 UWyn perynatopa Temneparypbl
2 LLyn orpaHuunTens TemnepaTypbl

» BcTaBuWTb LyN perynatopa v Wwyn orpaHuyuTens Bo BTY-
Ky Liyna Ao yrnopa.
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TeXHNYECKNE XapaKTePUCTUKM

15. TexHNYeCKne xapaKkTepucTuKmn

15.1 Pasmepbl 1 NOAKNIOYEHNA

b01
475 483
P —— —_———
h46
[ = ) [i13],
o
©
®
0 s
- — s
75 a
PSH 50 PSH 80 PSH 100 PSH 120 PSH 150 PSH 200
Classic Classic Classic Classic Classic Classic
al0 Tlabaput npubopa BbicoTa MM 609 810 964 1117 1349 1704
b01 BBog Ana 3neKTPONpPOBOLKM
c01 TMopBop xonofgHoWM Boabl Hapy»Hasa pe3bba G1/2A G1/2A G1/2A G1/2A G1/2A G1/2A
c06 Bbinyck. Tpy6a ropsayeit Bogbl Hapy»Hasa pe3bba G1/2A G1/2A G1/2A G1/2A G1/2A G1/2A
h46 Vngnkatop Temnepatypbl
i13 HacTeHHas MOHTa)kHadA nnaHka BbicoTa MM 450 520 790 825 1060 1360

HacteHHas moOHTa)KHas nyaHKa
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TeXHNYECKNE XapaKTePUCTUKN

15.2 dneKkTpuyeckKasa cxema 15.3 Anarpamma HarpeBa

JnuTenbHOCTb HarpeBa 3aBUCUT OT EMKOCTY pe3epByapa, Tem-
nepaTypbl XONOLHOW BOAb! M MOLHOCTMW Harpesa.

"V

[narpamma Harpesa npu TemnepaTtype xonogHon sofpl 15 °C:

o
~
<
3
8 1
o
S
[S3
o

1 CoeanHuUTenbHaA KneMmma
2 [lNpepnoxpaHUTENbHbIN OrpaHNYUTENb TEMNepPaTypbl
3 PerynaTtop Temnepatypbl
4 CvrHanbHas namna MHAVKaumy paboyero pexnma
5 HarpeBatenbHbIl anemeHT
6 conpoTusneHne 560 Om
7 AHop -——— -
8 bBak 0 lex 5
35 40 45 50 55 60 65 70 g
8
X Hactporika temnepatypbi [°C]
Y Bpems Harpesa [4]
1 200n
2 150n
3 120n
4 100n
5 80n
6 50n

15.4 Bo3moOXHble HencnpaBHOCTUN

Mpw HencnpaBHocTK TemnepaTtypa npu 0,6 Mla moxeT noBbl-
waTbca go 95 °C.

15.5 XapakTepucTuku sHepronotpe6neHmns

TexHUyeckune xapaktepucTnku nsgenua: CraHgapTHbIN BogoHarpesaTesnb (B cooTBeTCTBUM C pernameHTom EC N2 814/2013)
PSH 50 Classic PSH 80 Classic PSH 100 Classic PSH 120 Classic PSH 150 Classic PSH 200 Classic

235960 235961 235962 235963 235964 235965
MpownssoguTtenb STIEBEL ELTRON STIEBEL ELTRON STIEBEL ELTRON STIEBEL ELTRON STIEBEL ELTRON STIEBEL ELTRON
Mpodunb Harpysku M M L L L XL
Knacc sHepros¢dekTrBHOCTU C C C C C C
JHepreTtuyeckui KMNa % 38 37 38 38 37 38
logoBoe NoTpebneHne 3NeKTPOIHEPTN kWh 1353 1386 2694 2723 2766 4406
3ajlaHHan Ha 3aBofe TemnepaTypa °C 60 60 60 60 60 60
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLYHOCTMN nb(A) 15 15 15 15 15 15
Bo3MOXKHOCTb 3KCMyaTaumm UCKIOUNTESNb- - - - - - -
HO B Mepriofbl HU3KOWN Harpy3Ku
QyHKuma Smart - - - - - -
O6bem HakonuTens n 53 80 100 120 150 192
KonnyectBo cmewwaHHomn Boabl npu 40 °C n 82 125 168 219 270 347
CyTouHoe noTpebneHve anekTposHepruv  kWh 6.253 6.448 12.452 12.620 12.876 20.363
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YCTAHOBKA | TAPAHTUA | 3ALLIATA OKPYXAIOLLEEV CPELDBI N YTUNU3ALNA

TeXHNYECKNE XapaKTePUCTUKN

15.6 Ta6bnuua napameTpoB

PSH 50 PSH 80 PSH 100 PSH 120 PSH 150 PSH 200
Classic Classic Classic Classic Classic Classic
235960 235961 235962 235963 235964 235965
[MppaBnyeckre XxapakTepUCTUKN
HomwnHanbHaa eMKocTb n 53 80 100 120 150 192
Konunuyectso cmewwanHom Bogbl npu 40 °C 82 125 168 219 270 347
SneKTprYecKre XapaKTepUCTUKN
MNMopknioyaemaa mowHocTb ~ 230 B KBT 1,8 1,8 1,8 1,8 1,8 1,8
HomuHanbHoe HanpsaxeHue B 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
®asbl 1/N/PE 1/N/PE 1/N/PE 1/N/PE 1/N/PE 1/N/PE
YacToTa My 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60
OfHOKOHTYPHbIN pexnm X X X X X X
Bpems Harpesa c 15 °C go 65 °C h 1,81 2,64 33 3,96 4,94 6,59
Mpenensbl paboyero guanasoHa
[lnanasoH perynmposKu Temnepatypbl °C 30-70 30-70 30-70 30-70 30-70 30-70
Makc. gonyctumoe gasneHune Mla 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6
Makc. gonyctumas Temneparypa °C 95 95 95 95 95 95
Makc. pacxog 71/MUH 23,5 23,5 23,5 23,5 23,5 23,5
MWuH./MaKc. 31eKTponpoBOAHOCTb BOJONPOBOAHON BOAbl MKCM/Cm 100-1500 100-1500 100-1500 100-1500 100-1500 100-1500
DHepreTuyeckrie XxapakTepucTukm
Pacxop sHepruv B pexnme oxkupaaHua / 24 yaca npm 65 °C KBT*u 0,96 1,22 1,47 1,73 2,05 2,45
Knacc sHeprosadpdpekTrBHOCTI C C C C C C
Mogndukaunn
KoHCTpyKLMA 3aKpbITOro Tuna X X X X X X
CreneHb 3awunThbl (IP) P24 P24 P24 P24 P24 P24
TemnepaTypa 3alWmnTbl OT 3aMep3aHuna °C 7 7 7 7 7 7
LiBet 6enbin 6enbin 6enbii 6enbiin 6enbiin 6enbiin
Pasmepbl
BbicoTa MM 609 810 964 1117 1349 1704
Mny6uHa MM 483 483 483 483 483 483
Hnametp MM 475 475 475 475 475 475
Bec
Bec 3anonHeHHoro npuéopa Kr 72 104 128 152 189 242
Bec nopoxHero npnbopa Kr 19 24 28 32 39 50
FapaHTNA

Mpubopbl, nprnobpeTeHHble 3a Npegenamu lepmaHnm, He noa-
nagatoT Nof yCoBMA rapaHTUM HEMeLKMX KoMmnaHun. K Tomy
e B CTpaHax, rae Npojay Hallen NpoayKummn ocylectenaeT
OfiHa M3 HaLWMX JOYEPHMX KOMMAHWI, FapaHTXA NpefocTaBna-
eTCA NCKNIOYNTENIbHO 3TOW JoYepHeln KomnaHnen. Takasa ra-
paHTMA NpefoCTaBAAETCA TONbKO B Cllyyae, ecnum goyepHen
KOMMaHuel n3fjaHbl COOCTBEHHbIE YCIOBUA rapaHTMK. 3a npe-
Aenamm 3TUX yCNoBUIN HAKaKaA rapaHTVA He NpefoCTaBnsaeTcA.

Ha npu6opbl, nprobpeTeHHble B CTpaHax, rae HW ofiHa 13
HalMX [OYEPHUX KOMMAHUN He OCyLecTBASeT Npofaxy
Hallei NPOAYKLUW, HUKaKUe rapaHTUM He pacnpoCTpaHsioT-
€A. JTO He 3aTparmBaeT rapaHTMi1, KOTOpble MOTYT NPefoCTaB-
NATbCA UMMOPTEPOM.

3alwunTa oKpy»KaroLen cpeabl N
yTunusauyms

BHecuTe cBOI BKMIag B OXpaHy OKpy»Katowlei cpefbl. YTunm-
3aLMI0 NCMOJIb30BAHHBIX MAaTEPUANOB CriefyeT NPOU3BOAUTD
B COOTBETCTBUM C HALMOHaNbHBIMU HOPMaMU.
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